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Hacrosamaa crarTed IOCBAIIEHa ONHCAHHIO ocobeHHOcTell epbammzanun dpeiima
«IaMATE» B COBPEMEHHOM AHITIHIICKOM H2BIKe IIATOIAMI MHEMITUECKOTO BOCIPOUZBEIe-
una (ocoMudanua) remember, recall, recollect, reminisce. TIpu aToM dpelM «TaMATE»
paccMaTpHBaeTesa HAMH KaK CTPYKTVPA 3HAHHI, XpaHHMas B MaMATH H co3JaBaenad 1o Me-
pe HamoOHOCTH U3 COTEPIKAIIHXCA B MAMATH KOMIIOHEHTOR, KOTOPbIe 0DecneunBaT KOTHH-
THBHVIO 06paboTKy CTAaHZAPTHOH MHeMIUecKoH cHTvarun. CyIIecTBOBaHIe THIIA MHEMITIe-
CKOII CHTYVAITHH BO3MOXKHO BEHIY CTPYKTVPHOIO CXOJCTEA OTAETBHEIX CHTVAIHI — CHTYAIIH
BOCTIOMHHAHTIA / coXpaHeHna , saboiBanma / samoMuHaHnA. Takum obpason, dbpeiiM BhI-
CTyTIaeT B KauecTBe 0DIEro KOTHUTHBHOTO OCHOBAHHA, HA KOTOPOe TOBOPAIINHA (C/IyIIa-
IIIFIIT) OTIHPAeTCA TIPH peatinzarii (IOHHMAHAN) COOTBeTCTRYOme nadopmarr. Tumosas
CHTYAI[IS IPeACTABIeHA B BHIe IPOIOSHINIIH, TO eCTh B BIJE CUTYALIH, B3ATOH B ACIIEKTe eé
BHYTPeHHeI JTOIHIecKoH cTPVETYPeL. PpefiM «mamaTe» GopMUpPVeTCa Ha OCHOBAHHH JIAH-
HEBIX, TOJYVUEHHBIX B Pe3V/IbTaTe KOHIIENTVATRHOTO aHATHZA, aHAMH3a CIOBAPHBIX CTaTeil
AHITHIICKIX TOJTKOBBIX CJIOBApeH, CeMaHTHUECKOTO aHAMM3a ¢ OMOPOIl Ha KOPIyC YIOTpeh-
JIeHII HCCJIeTyeMBbIX [VIATOTOB ¢ HX KOHTEeKCTaMH, H3BJIeKaeMEII 13 aBTOPHTETHBIX TEKCTOB
IICBMEHHOI PO, a TAKIKe ¢ [IPHEIeIeHHEeM SKCTPATHHIBHCTHISCKHX (M2 ICHX0/IOMHH IIa-
MaATH) 3HaHn. OpeiM «IaMATE» BEIIOUAET B ceba oGmuratopHsie i1 GakyIbTATHEHEIE KOM-
MOHEHTHI U IPH3HAKN. BelUileHeHle B CTPYKTYVPHOH opraHusanid dbpefiMa «IaMATh» KOM-
HOHEHTOB H NPH3HAKOE 00YC/IOB/IeHO 00beKToM HccnegoBaHua. IIMeHHO Takas CTPYKTVpa
OTPAKAET «ITBOICTBEHHYIO» CYIIHOCTE IUIATOMA KaK JIEKCEME] U IPeIHKaTa, & TAKKE VIHTEHI-
BAaeT B3aNMOZENCTBHEe CeMaHTHKIH, MPArMaTHKN M CHHTAKCHCA B PEaJbHOM YIIOTpebJIeHmn
[7IaTO7I0B B TPeJIOKeHHH-BRICKAZBIBAHINA. KOMIOHEeHTel (peiiMa «TaMaATh» 06pasyioT
[PONO3NIIOHATEHO-MOJANEHYI0 PAMKY, KOPPEIATOM KOTOPOH Ha A3EIKOBOM VDOBHE BEI-
CTYIAEeT IIPeUIOKEeHIe-BEICKA3EIBAHIE, OPTAHN20BaHHOE BOKDYT I7Iarofa B (YHKINK Hpe-
mmkaTa. 1o Mpr3HAKAMI B TaHHOH paboTe TOHHMAROTCA TTPH3HAKH KOHIIENTA «TIAMATE»,
BOIIE/INIE B CEMAHTHIECKOe IIPOCTPAHCTBO A3BIKA U COCTABJIAIONINE COLePIKaTeNIEHYI0 CTO-
poHy MHeMmmueckoll cutyarun. Obmmratopreie 1 GaKyIBTATHBHBIE TIPHSHAKH HATIOTHAIOT
CoIepIRaHIeM VHHBEPCATEHVIO, XAPAKTEPHYIO /1A MHOTHX CHTVALIHI, IPOIO3HIIHOHATEHO-
MOJATEHVIO paMEy (00pasveMyr KOMIOHeHTaMmu). HMeHHO KOHIeNTVATIBHEIE MPH3HAKH
MO3BOJIAIT HASHTHOHIHPOBATh CUTVAIIHI0 KaK MHEMHUYeCKVI0 W MPOTHBOMOCTABHTL e
npounm cuTyaran. K obanratopHsiM KoMmoHeHTaM dpeiiva «1aMATe» oTHocsTes CYBb-
EKT, OBBEKT, ITPEOMKAT u CTIIMVJL K daxyarratueHEIM KoMmoHenTaMm — OLJEHKA,
BOJIEN3BABJIEHUE u IIET. O6GMUraTOPHEIMH TPHAHAKAMH MHEMIUeCKOH CHTYAITHH
ABIAITCA «MEHTATBHOCTB», «CBA3b € INPONUTBIM», «3HAHHE», «HCTHHHOCTB», «PeaTb-
HOCTB». K QakyIBTATHBHBEIM NpPH3HAKAM QpeliMa «MaMATb» OTHOCATCH «IIPOH3BOJb-
HOCTBE»  « HEIIPOHZBOIBHOCTE», «PAlHOHATBHOCTE» [« 3MOIIOHANEHOCTE», «00pAaIEHHOCTE
K Gyaymemy», «BHI», 4 TAkKe MeTLIH AT APYTIX TPH3HAKOB, KOTOPEIe ARTAIOTCA OGIIIMH
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1A ppefiMa «IIaMATE» U CMEKHEBIX ¢ HUM QpeHMOB, H KOTOPEIE He MOTYT OBITE ITepedrncie-
HBI TIOJTHOCTBIO BBH/IY OTKPEITOCTH TPAHHIIEL PpeiiMa.

Kak u3BecTHO, JleKcHIecKHe 3HaUeHNs OTPAKAoT 3HAHNA O CBOIICTBAX IPe/IMeTOB
SABJIEHHI OKPY’KAIOIero MHpA, PacKphIThIe COBOKYTIHOI OOIECTBeHHOH JeATe/bHOCTHIO.
Haue roBops, HHTErPaIbHOI OCHOBOM (bop\mpona}mﬂ JIGKCHYeCKHX TPYII ABJIANTCA
CTPYKTYPHI 3HAHUA 0 Mupe (34. dpeiiMel) [1, ¢. 95 — 96]. OmHAKO, VUNTEIBAA, UTO abCOIIOT-
Hasi CHHOHHMHA, TO €CTh IIOJIHOe TOJKEeCTBO 3HAUeHHI IPH pasaudui GopM — ABIeHHe
KpaiiHe pefiKoe, MBI IIoJIaTaeM, UTO 3HAUeHHA Ha3BaHHEIX BEHIIIE CHHOHHMOB HECMOTPA Ha
UX 6e3yCIOBHYT0 OIH20CTE He ABMAITCA TOXKIECTBeHHBIMI. CHHOHIMITUHEI CeMEMBI JIEKCEM
B TOM CJIy4ae, KOrJJa OHH BXOJAT B OAHY U TV JKe A3BIKOBVIO CHCTEMY, COIePIKAT OJTHO U TO JKe
TIOHATHITHOE AZIPO M MOTYT VIIOTPeOIATECA B OAMHAKOBOM OKPY/KEHHH, OTHAKO Pa3JTHUA0T-
€1 BTOPHYHEIMHU CeMaMH U CTIUTHCTHUECKUMHE ITpr3HakaMu. Ce10BaTeTbHO, B IEKCHUIECKUX
3HAUEHHAX IVIaT0JIOB AKIIEHTHPYIOTCA PAa3IMUHBIE XapaKTePHCTHKH eIHOTO dpeiiva — BEI-
CBeuHBaeTCA OfHA HHGOPMAIUA U HTHOPHPYETCA APyTas.

Tak, rtarorn remember ‘BCIIOMHHATE’ ABJIAETCA IPOTOTHIIHBIM B JIEKCHUECKOH KaTe-
TOPHH IVIaroJIOB BOCIIOMUHAHIA, IOCKOJIBKY OH IIepeaéT B Hanbosee oOIIeH 1 HEeHTpaIb-
HOH popMe caMble CYIIeCTBeHHEIe, 3HAUHMEIe, OIPeZIe/IA0IINe CIIeNIGUKY MHeMHITIecKOro
mpomecca, IpPH3HAKH. YIOTpeO/iAA TepMHH ‘TIPOTOTHIHBIA', MBI Beaen 3a .
®ivopoM [2, ¢. 81] mosiaraeM, UTO ¢ JaHHBIM IVIaTOJIOM CBA2aHA CLeHa-IPOTOTHUII, KOTO-
pas Gostee HIH MeHee IIOJIHO OIIpe/iesiAeT TO OCHOBHOe COflepsKaHue, KOTOpoe BKIaJbIBaeTC A
B IVIAroJI, eC/IN IIPH 3TOM OTCYTCTBYeT Kakaid-nbo gobapouHas nHdopMmamus. Jedurun-
OHHEII aHamn3 (1o coeapaM Webster’s, 1993 u Longman Dictionary, 2000) mokaza, 4ro
IIPOTOTUIIHAA CI[eHA, CBA3aHHAA C IVIaroyioM remember ‘BCOOMHHATE BKIIOUAET MHINBH-
IVVMa, KOTOPHII BociponzeoauT (‘to have (a notion or idea) come into the mind’) mpomwieni
omwIT (‘to have a picture in your mind of people, events, places etc. from the past’,’smth. as
previously perceived, known or felt’).

Huaue roBops, B3ATaA B aCIeKTe CBOSH BHYTPEHHEIT JIOTHUeCKOH CTPYKTYPEL, IIPOTO-
THIIHAA CLEHA, CTOAIIAA 3a JIEKCHUECKHM 3HaueHHeM riarosia 'remember' u ecTs dpeiim
«naMATh» co ceonMu KommoHeHTaMu (CTUMVYIL, IIPENTUKAT, CYBBEKT, OBBEKT). IIpu
3TOM KaKaf-THOO JOTOTHUTebHAA, HIH AnddepeHInaTbHAaA HHPOPMAIHA OTCYTCTBYeT

ITpoBeAEHHEIN 3TUMOJIOTHUECKHH aHAINZ IOATBEPAIT OTCYTCTBHE JOTIOJIHHUTETBHOM
HHGOPMAIMH B JIEKCHYeCKOM 3HAUeHHH Iviaroia. JIOKyMeHTaJIbHO 3HaueHHe IJarosa
«TIOMHHTB, BcrmoMuHaTE» [ERD, p. 624] 3acBHIeTeILCTBOBAHO B 14 B. Uepez ap.dpaH. re-
membrer u ucnax. remembrar BozpoauTcA K nozg.Jiat. rememorari [ODEE p. 754] «cHoBa
BCIIOMUHATh, IepebHpaTh B MaMATH», KOHCTHTYHPOBAHHOMY IIPHCTABKOIl re-«CHOBA, IIO-
BTOPHO» H KOPHEM Memoror «maMaTe» ¢ cydpdurcom -ari [JIPC, c. 661]. HcxogHoe 2HaUe-
HIe B Pe3yJIbTaTe reHeanca aHI/IHIICKOTO [VIaroJia He IpeTepIiesio TpaHchopMAaIlHH.

Obpamenre Kk pakTHUECKOMY MaTepPHAIY IIOKA3bIBAeT, UTO IJIaros remember mpe-
HMYIIECTBEHHO VUACTBYeT B ONHCAHHH CHTYAIHH HEIPOH3BOJBHOTO BOCIIOMHHaHHA ((a-
Ky/ILTATHBHEIE KOMIIOHEHTH dpefiva «mamats» BOJIEN3BABIEHUE u IIE/Tbue akTHBH-
3UPVIOTCA):

“He and Luz had driven this route once before on a weekend outing, and she remem-
bered something about the plaza” [Waller].

OpHako, BBOZA B CTPYKTYPY IPeJUIOJKeHNUA-BICKA3bIBAHIA JOIOTHUTeIbHbIe MOH-
uKaTopEI cMEBICTa (HaIpHMep, MOJATBHbIe IVIATOJIBbI, IVIATOJIBl CO 3HAUeHHeM YCHIIHA, Iie-
JIH, JKeJTaHNA; TPaMMaTHYecKy 0 GopMy IPOrpeccHBa; a TAKKe YCeUEHHEIH BapHAHT KOHCT-
pykmuu S + V + O ¢ HMIUTHKALIHEI CeMaHTHUECKOrO CYOBeKTa, KOTOPEIH 110 XapaKTepy IIpe-
JUKATHBHOCTH ABJIAETCA MOJENTBI0 ITOOYAUTENIBHOTO IPEeIOKeHNA), TOBOPALIHH MOXKET
KBTH(HUIIPOBATH IPOLIECC BOCIIOMUHAHIA KAK IPOU3BOJILHBIH:

“It s strange, Miss Hill, that earlier this morning I too was remembering the fishing
expeditions we used to have” [Whitehead].

Tmaron remember MoeT TakKe VUacTBOBAThH B DPeNpPe3eHTALIMH OLEHHBAeMOMH
CYVBBEKTOM curyanun BOCIIOMHHAHISA, KOT/Ia aKTHBU3HPYeTcA (aKyIbTATHBHBII KOMITO-
HeHT ¢peiiva «maMaTe» - OLIEHKA. IIpu 3ToM OCHOBHBEIM KPHTEPHEM OLEHKH BEICTYIIAET
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VCIIeITHOCTH IIpoliecca BOCIIOMIHAHUA (ero CKOPOCTh, a Takyke TOYHOCTh BOCIIPOM3BOAHNMBIX
obpazoe). Ha azbikoBoM ypoeHe daxynsraTneHbN KoMmmoHeHT OIJEHKA skcmmunupoBas
HapeunAMH obpaza gericteus: well, vaguely, dimly,scarcely, clearly, correctly, rightly, par-
ticularly, exactly, distinctly, dimly, vividly u T. a.

CregyromuM 3a 171arosioM remember ¢ TOUKH 3peHHA YaCTOTHOCTH B PAAY IVIAr0JIOB
BOCIIOMUHAHUA CTOUT Iv1aro recall.

Obpamasace K ITHMOJIOTHH Ha3BaHHOTO IVIAroJa, CJIeAyeT OTMeTHTh, UTO IJIaroJl
recall nMeeT 3HaUeHNE «BCIIOMHHATh; HAIOMHUHATh, BOCKpemIaTs B (mamaATtn)» [ERD p. 614].
B 3HaueHNN «BCIIOMUHATE» 3apHKCHPOBAH B 16 B. OTMeuaeTca ero CBA3b ¢ ppaHIL. rappeler
u natud. revocare [ODEE p. 745] «BcmoMuHaTh 0 uéMm-ubo» [JIPC, c. 671]. Ilo gaHHBEIM
JTeKcHKorpaduecKuX HCTOUHHKOB, 3THMOH recall o6pa3oBaH IPHCTABKOII I'e-CO 3HAUSHHeM
noBTopa u riarosioM call. Tnaron call nveeT 3HaueHHe «3BaTh, HA3BIBATh; JAaBATh HM»
[ERD p. 110]. OtHOCHTCA K 13 B. Mea dopMy B noza.auril. cellian, 0H BOZBOAUTCA K 0bIIe-
repMaHCKOMY KOPHIO “kal-, KOTOPEII ABIAeTCA TpaHchopMaHTOM H.-e. “gol- [ODEE p. 137].
OnHako cefyeT IojaraTh, YTO BO3MOXKHBIM BApPUAHTOM Pa3BUTHA POACTBEHHBIX JIEKCEM B
repMaHCKHX A3BIKAX ABJIAETCA H.-e. KopeHb “ghel- «3Barth, kKpuuath» [EWD, I p. 503]. ®one-
THYECKH OH COOTHOCHM C HEMEI[KUM kénnen «Modb, YMeTb». Bocxoaur k m.-e. “kel-, kel(3)-
"PacIeIUIATh, PACKATBIBATL' B COBPEMEHHOH TPAKTOBKe ''cerMeHTHpOBaTh'. COOTBETCTBEHHO
COBpEMEHHBII aHIVIHIICKUI ITPHCTABOYHBIN IJIaros ¢ 3TOH OCHOBOM HMeeT 3HaueHHe "BOCCTa-
HARJINBATh 13 CEIMEHTOB I1eioe", T. e. "BCIOMUHATSE'. I'/1aros nMeeT 1.-e. MPOUCXOKIeHUe.

CormnacHo cioBapro Webster’s (1993), B mmarone recall akueHTHPYeTCA HAes BOCIPO-
H3BeJleHnA Iesioro obpaza, a He mocTerneHHoro BoccraHoBneHnsa OBBEKTA (‘recall may
suggest a process whereby the mind is summoned to bring back in to rather than slow
reassembling’ — Webster’s, 1993). AHanmnz ¢GakTHUecKOro MaTepHaia MOKa3asl, UTO JaHHBIH
muddepeHIATBHEIN IPH2HAK IVIarosia recall ABIAeTCA 3HAYNMBIM, TIOCKOIBKY OH OIIpefie-
JgeT crenudUKy I71aroyia IpH ero CpaBHEeHHH ¢ HEKOTOPBIMH JPYTHMHI WIeHAMH CHHOHU-
MIYeCKOT0 pAza. AHATH3UPYEMEIH IJIarosl BEIOHPAeTCs TOBOPAIINM, eC/IH BKHO ITOIePK-
HYTh HZIe10 IeJIOCTHOCTH BOCIIpou3BoAnMoro obpaza. Cp. We retraced the details of our trip.
We recalled the details of our trip. IIpAMeIM 3HaueHHeM IIaroJa retrace ApnfeTca ‘obpar-
HOe JIBIDKeHHe 1o mpoiiienHoMy iyt (cM. Longman Dictionary, 2000). 3HaueHne ‘BocIo-
MIHaHUE HMeeT NepHQepHITHEIN CTaTyC, IOCKONIBKY OHO SBJIAETCA IIPOM2BOJHEIM IO OT-
HOIIIeHHUIO K 60JIee IeHTPaTbHOMY 3HAUEHHIO. JTO 3HAUUT, UTO AKTHUBAIIA 3TOrO 3HAUEHUA
(«mepBHUYHAA aKTHBALUA» B TepMuHOgoruu P. JlaHrakepa) 00sA3aTeIbHO COIIPOBOXKAAETCA
aKTHBAI[Hell I[eHTPATBHOTO 3HAUeHNs («BTOPHYHAA aKTHBAIIA»). [TocaeHee VCIUIHBaeT 1
BBIJIeJIAET TIPeZCTaBIeHNe O BOCIIOMHHAHHUH KaK IIOC/IeJ0BATEIBHOM, IIOIIarOBOM BOCCTa-
HoBMTeHHN obpasa. [3, c. 68 — 69]. ['maron recall, HAMPOTHUB, aKIEHTUPVET HACK0 He ITOCTe-
[IeHHOT'O BOCCTAHOBJIEHHA 00pa3a, a BOCIIPOH3BeeHILA 1IeJIOCTHOro obpasa cpasy.

Hanbonee BakHBIMH KOMIIOHEHTaMH I JieKceMbl recall (mo ciioBapio
Longman,2000) ABIAIOTCA, BO-IE€PBLIX, KOMIIOHEHT ‘TIPOH3BOJIBHOCTD M, BO-BTOPBIX, ‘CIIe-
UATBHAA NEeNs’ (711 TOTo, YTOOEI COOBIHTE KOMY-TO O BOCIIOMHHAHUM).

Obpamenne kK GaKTHUECKOMY MaTepHATY IIOATBEPAIIIO 3HAUNMOCTE JaHHEIX Audde-
peHIHanbHEIX NpuzHakoB. @akynerTatneHbele KoMrnoHeHTH! BOJTEM3BABJIEHUE u [TEJb
aKTHBH3UPVIOTCA B TAKOM ciIydae Garofapsa OJHOBPEMEHHOH aKTyalIH3alld B HAUeHHH
riarona recall AByX KOMIIOHEHTOB ‘MeHTATIBHOe JIeliCTBIe U ‘peueBoe AeHCTEHE’, uTo obecme-
UHBaeT CeMaHTHUecKoe cOMpKeHHe rarona recall ¢ HeKOTOPBIMHU IVIarojiaMy TOBOPEHHA
(mampumep, recite). Tem He MeHee, ry1aros recall OTHOCHTCA K MEHTAJIbHBEIM IVIarosaM, Io-
CKOJIBKY JaHHble KOMIIOHEHTHl ero 3HaueHHA He ABJIAITCA PABHONPABHBEIMU — IIPH3HAK
‘MEHTATBbHOe JeHicTBHe’ ABRMAeTCA Ooslee BBIIEIEHHBIM 10 CPABHEHMIO C IPH3HAKOM ‘peueBoe
JeticTeue’ (B OTVINUMe OT IVIAroJIa recite, KOTOPEIH 00/1aaeT 3HaUeHHeM «IeKIaMIPOBATh; I10-
BTOPATH 110 IAMATH; PaccKa3bIBaTh, Hanarate [ERD p. 615]. B 3HaueHNN «IIOBTOPATH IIH IIPO-
H3HOCHTB BCJIYX; OIHCHIBATE B IeTAIAX» 3aGHKCHPOBaH B 15 B. OTMeuaeTcs ero CeA3b ¢ Ap.dpaH.
réciter u matmHckuM recitare [ODEE p. 746] «umrath BoIyX, omamatk» [JIPC c, 652]).
10T QaKT IUIIHUH pa3 NOATBepP:KAaeT OJHY 13 IPUHINITHATBHEIX HAell KOTHHTHBHOMH JINH-
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TBHCTHKH — I/I€I0 O HeJHCKPETHOCTH, KOHTHHYATBHOCTH KaTeropHaIbHOTO IMPOCTPAHCTEA,
B3aIMOIEPEeX0HOCTH KaTeropuil [cM. 4, 5, 6 u ap.]. CirefveT MOAUepPKHYTh, UTO B CJIydae
0bozHaUAHIA I7IaroJIoM recall TAaKOTO «CI0KHOTO» AeCTBHA Ha KOTHUTHBHOM YPOBHEe KOH-
KpeTHaupyeTcsa GakyIsTaTHBHEIT KoMroHeHT [{EJIb, a MMeHHO: [eTb0 BOCIOMHHAHUA SB-
JigeTcsA Iepeiadya HeKOTOPOH MH(MOPMAINH, XpaHALIeHca B aMATH OJHOTO UesIOBeKa, ApPy-
roMy uesioBeKy. Ha A3BIKOBOM VpOBHe (heHOMEH HAaNMEeHOBaHHA OJHUM IIPeIHKATOM He-
CKOJIBKHX JeHCTBHI TPAKTYeTCd B TEPMHHAX «CKIeeHHBIX IPeJUKATOB» [7], AIA KOTOPHIX
XapakTepHa HHTeTpaliid B OJHOM CJIOBe HEeCKOJBKIX IIPH3HAKOB. Takoe CKJIemBaHHe 00y-
CJIOBJIEHO B IIE€PBYIO OUepedb SKCTPAIHMHIBUCTUUYECKHME (aKTOpaMH, a HMeHHO TeM, UTO B
PeabHOH JeHCTBUTEILHOCTH Pa3/IMUHEIe AeHCTBHA OPraHHMUeCKH CBA3aHBI MeXIY COOOMH:
“The remained seated side by side, sipping sherry and weeping from time to time as they re-
called the happy days when Rosa scampered in the garden” [Allende].

[narou recall MoXkeT ynoTpebIATECA H B APYTHX CAydaix. Tak, yalle APYTHX IVIarojaoB
CHHOHHMHYECKOTO psAZa BOCIIOMHHAHHNA recall BRICTYTIaeT KOHTEKCTYaIbHBEIM CHHOHHMOM
rarosia remember, 3aveman remember B CJIEAYIOIINX APYT 3a APYTOM YacTAX TEKCTa, UTO
03BoJIAeT n3bekaTh 0AHOOOPA3HOrO ITOBTOPEHHA OZHOIO H TOTO JKe CJIoBa (ILIeOHA3Ma).
B aToMm cityuae remember u recall MOTYT TOMKOBaThCA KaK IOTHEIE CHHOHUMEL “Maggie re-
membered that there had been dirt in the pocket of the gold raincoat, and she recalled that
when she rehung the cocktail suit the other day she had had the impression of something fall-
ing” [Clark].

Kak u rmaron remember, rinaron recall MoeT y4acTBOBaTh B ONMHCAHHH CHTVAITHI
TIPOM3BOILHOTO BOCIIOMHIHAHHA, COUETAACH C YIKe YIIOMHHAeMBIMH BEIIIe MOAH(HKATOPAMI
cveicta: “ ‘Why are you staring at me?”I was recalling our honeymoon?”” [Mosco].

['naron recall Takke MOKeT YIaCTBOBATEH B ONHCAHHH OLIEHIBAEMOIT TOBOPAIINM CH-

VaI[ii BOCIIOMHHAHHA, KOTJA JIEKCHYECKHMH CPeZICTBAMH AKTUBH3HpPYeTcs (aKyILTaTHB-
HBII KOMITOHeHT ¢peiima «mamate» OITEHKA: “I could recall vividly sitting under the sun-
shade outside the café in the little town.” [Halt].

CITeyIOINM IIaroJIOM OIHCHIBAEMOT0 CHHOHHMIUECKOTO PAXA ABJIAETCA IJIaroJ re-
minisce. [JTaronbHasA JleKceMa reminisce MMeeT 3HaAUeHHe «IIPeJaBaThCA BOCIIOMIHAHIAM,
BcrioMuHaTh 0 nponuioM» [ERD p. 624]. ['maron gatupyerca 19 B., XOT OZHOKOPHEBOE CY-
IecTBUTENbHOE 3adukcupoBaHo B 16 B. [ODEE p. 755]. O6e JekceMEl 3alMCTBOBaHEI U3 JIa-
THHCKOTO rememini, KOHCTHTYHPOBAHHOTO IPHCTABKOH r'é- «CHOBA, IOBTOPHO» M KOPHEM
memini «IpUIIOMHHATh, BcrioMuHaTh» [JIPC, c. 661]. Uepe3 poAcTBO ¢ HeMeLKHM meinen
3TOT IVIaroJ MMeeT obIIerepMaHCKoe VIIOTpebIeHe U BOCXOANT K H.-e. “me-, “mei- "menarts
CBOHM, YCBaHBaTh'".

CroBape LongmanDictionary (2000) IPHBOANT CIEAVIOMYIO Ae(DHHHUIINIO /1A I71aro-
Jta reminisce — ‘to talk or think about pleasant events in your past’ [Longman, p. 1197].

Iz mpuBeeHHOro OIpefesIeHNnA BUAHO, UTO, BO-TIEPBHIX, B CeMaHTHKe IJIarojia Ha
CHCTEMHOM YPOBHe 3a/I0KeH Takon AuddepeHIHaNbHEIN IPH3HAK, KAaK 3MOLHOHATLHAA
OLIeHKa, a HMEHHO: IIOJIOKHTEeJBHAA OIeHKA TOBOPAIIHM COOBITHII IPOIIIOro. A, Bo-
BTOPBIX, COZIEPKUTCA KOMITOHEHT ‘Ile/IeHAIIPAaBIeHHOCTE , IPHUEM KaK U B C/IVUae ¢ IJIaro-
JoM recall peus HAET 0 crieruaIbHON 1enn (06MeH HHGOpManueii). B qedurnnnm rimarona
reminisce mo cJIoBapo Longman Ha IepBoe MeCTO BEIHECEHA CJIAYVIOIIAd XapaKTepHCTHKA
JaHHOTO IJIarojia — reminisce paccMaTpUBAeTCA KaK I71aro/l FTOBOPeHNUA.

Obpamenne K GaKTHIECKOMY MaTepHasIy IOATBEP/KAAeT, UYTO B COBPEMEHHOM aHT-
JIMIICKOM S3BIKe TJIAT0JI reminisce Beé dame Takke QYHKIHOHHPYET KaK «CKIeeHHBIH IIpe-
JUKaT», HOMHHHPVIOIINI «CJIOJKHOe» JeICTBHe, IPeCTaB/IAIee co00H KOMILIEKC opra-
HHUYECKH CBA3AHHEBIX JBVX JIHCTBHI, HMEIONINX B A3BIKe CAMOCTOATeIbHEIE OT/e/IbHEIe Ha-
HMeHOBaHHUA — «PeUuepoe JeIICTBHE» H «MeHTaTIbHOe JelcTere». OHAKO MBI Ipeosiara-
€M, UTO B CeMaHTHUYEeCKOH CTPVKIVPEe HCCJIeAyeMOro IVIarojia LEeHTPATbHBEIMH ABIAIOTCA
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NPU3HAKH, 3aKPeIUIEHHbIe 32 MHeMUYeCKOIl CHTYallHel, HeJKell YeM 3a CHTYallHel roBope-
HUA. JTO TaKHe IPH3HAKH, KaK «CBA3b C MPOILILIM», « ACTHHHOCTb», «3HAHUE».

9To Mo3BOJIAET HAM OTHOCHTBH JJAHHBIH IVIaroJsI K IJIarojaM MaMATH, XOTA H ¢ VKasa-
HUEeM Ha ero mepHdepHiTHEII CTaTyC [0 CPABHEHHIO C «UHCTHIMHI» MEHTATBHBIMHE TJIarosia-
mu: “They were both only twenty-two at that time. He was attending the Air Force Academy,
she just finishing the master’s program at NYU. Everyone said what a handsome couple they
were, Maggie reminisced. A study in contrasts” [Clark].

B nexcrueckoM 3HaUeHHH I7Iarosa reminisce B MPHBEJEHHOM BhIIIe NPeT0KeHHH
aKLEHTHPYVeTCA HAeA TOrO, YTO YeJ0BeK OJHOBPEMeHHO INpebbIBaeT B 3MOIHOHAIBHOM H
MEHTAJIbHOM COCTOSAHHAX, KOT/la He3aBHCHMO OT BOJIM H CAMOKOHTPOJIA YeI0BeKa IPOHCXO-
ZUT BOCIIPOM3BeJIeHNe He TOJBKO COZepKaTeTbHOI CTOPOHH o6pasa (HHMOpPMAanuH), HO U
CYOBEKTHBHOIO OLIYIIeHUA (TI0JI0KHTENBHOT0), KOTOPOe HCIBITBIBAeT HHAHBHZ IO OTHO-
IIeHHIO K BOCIIPOH3BOAMMOMY ITpeMeTy (B IIHPOKOM cMEIce) / cobbrTuio. Takum obpazoM,
B JAHHOM CJIyUae B JIEKCHUECKOM 2HAUeHHH IVIarojia reminisce akeHTHPYIOTCA 00g3aTesb-
HBII IPH3HAK «CBA3b C IPOLUTBEIM» U GaKyIbTATHBHEII IPH3HAK «3MOIIHOHATEHOCTE».

HamnMeHee peKyppeHTHBIM CHHOHHMOM TIJlarosia remember fABnAeTca IJIaros
recollect. Tak, B peay/nbTaTe aHATH3a (PaKTHUECKOro MaTepHaia HaMu GBITH 3apHKCHPOBa-
HEBI eJUHHYHEIE CJIy9an yroTpebieHna riarona recollect. 3HaueHue riarona recollect ne-
dbuHUpYeTCA Kak «BCIIOMHHATBH, DpunoMuHaTh» [ERD p. 615]. I'maron matupoean XVI B.
B ocHoOBe rarosa yeMaTpuBaeTcsa JTaTHHCKOe MpraacTre riarona recolligere [ODEE p. 746].
JTHMOH 00pa30BaH NPHCTABKOM r'e- CO 3HAUEHHEeM YCIUIeHHA H 1arosoM colligere «cobu-
pats, cTATHBaTh, cocpegoTounBath» [JIPC, c. 157].

B cimoeape Longman, 2000 gedunnmms riarosa recollect compoBoxaaeTcs TOMeTOH
old-fashioned / ycrapeBmmii BapuasT. B kauecTBe ocHOBHOrO AuddepeHIHaTBEHOTO TPU-
3HAaKa, [I03BOJIAIOIIET0 IPOTHBOIIOCTABUTE JAHHBIIH IVIAT0JI IPYTHM IVIarosIaM HCC/IeyeMoro
CHHOHHMHYECKOTO PAZJa, CJIOBAph HA3bIBAaeT NMPH3HAK «IIPOM3BOJTHEIN/ Tle/IeHapaBIeHHBIH
XapakTep» BocmomuHaHHuA (‘to be able to remember something, especially by deliberately
trying to remember’ [Longman, 2000]). 9TOT ke IpHU2HAK BRIIE/IAETCA B KauecTBe HanboIee
BaKHOTO B CeMAHTHYECKOH CTPYKTYpe Iyaroina recollect u coBapém [Webster’s, 1993] — ‘a
bringing back, sometimes with conscious effort, of something of which one has not thought
for a time’.

Takum obpazom, rmaron recollect cBOMM JeKCHUECKHM 3HaueHHeM aKTHBH3HPYeT
daxymeraTeable KoMmoHeHTEl BOJIEM3DBABIEHUE u IIEJIb, yuacTBVA TeM caMBIM B
ONHCAaHUH CHTYAIlMH IPOH3BOIBHOrO BocmomuHaHmA: “I knew that he meant Mr Mar-
kew,and recollected that some had warned the magistrate that he had better keep out of El-
zevir’'s way...” [Falkner].

Takum o6pazoM, B 3aBHCHMOCTH OT TOTO, Kakas Hed ABNAETCA Hanbosee BaXKHOM ¢
TOYKH 3PeHNA TOBOPAIIEro IIPH OMUCAHHUH CHTYAIlHH BOCIIOMHHAHHA, M BRIOHpaeTca OgHH
H2 [JIar0JIOB CHHOHHMHYECKOro pAfia. 3HaueHne (ogo6HO BepbaHayeMoMy HM KOHIIENTY)
npezcTaBIgeT coboil MHOTOIPH3HAKOBYIO CYIIHOCTE. [IpH 3TOM IIpH3HAKH paclpe/iesieHsl
0 TIPHHIHIY «IeHTp — nepudepna». IleHTpaTbHEIME ABIAIOTCA 0OIHIaTOpHEIE KOHIEII-
TyaTbHBIE IIPH3HAKH, KOTOPhIe MO3BOJIAIOT HASHTHOHINPOBATE HCCAeyeMble IVIaroIbl Kak
[JIaroJIBl TAMATH; IpouHe NepudepHiiHble IPH3HAKH, OVAyUN pean30BaHHBIMH B A3BIKe H
TEKCTe, COCTABJIAIOT CITeIH(UKY TOro HJIH HHOro Iiaroia. Hekorophle n3 $aKy/IbTaTHBHBIX
NPU3HAKOB 0TOOPAHEI 06IIeCTBeHHOH PAKTHKOMN U 3aUKCHPOBAHEI B CIOBAPAX Kak AHG-
depeHInaTBPHEIe IPH3HAKH IVIAroJa; APYTHE JKe BRICBEUHBAIOTCA TOJIBKO Ha QVHKIIHOHAB-
HOM YPOBHE B OIIpeZle/IEHHBIX KOHTEeKCTYaIbHBIX VCI0BUAX. Takasd CIOCOOHOCTH I7IarojioB
V4acTBOBATh B ONHCAHHH Pa3HOOOPA3HBIX MHEMHYECKHX CHTYAIMH Ha (GYHKIHOHAIBHOM
VPOBHe IIPH COYETAHHH C ONpeAeIéHHBIMH MOANGMUKATOPaMH CMBIC/IA JIHIIHHH pa3 MOJ-
TBep)KJaeT Hel0 O TOM, YTO 3HaueHHe JIeKCeM, BePOATHO, IpeZicTaBiAeT coboil He YETKO
3aaHHEBIN HabOpP JOCTATOUHEBIX, HeOOXOAMMBIX /I HAeHTHGDHKAIINN 02HAYaeMoro IIpH3Ha-
KOB. 3HaueHHe obecrieunBaeT JOCTYI K IesIoMy 6J10Ky 3HaHHUII 06 obozHauaemom. CrenoBa-
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TeTBHO, IPH OIHCAHWH CeMaHTHKH CJIOBAa CJIAVeT TOBOPHTH O I[EHTPATBHOCTH, GOJIbIIeN
KOTHUTHBHOH BBIZIEZICHHOCTH OJHHX IIPH2HAKOB M MeHBINell BhleleHHOCTH (HOoH) ApyTHX
npu3HakoB. JIeKcHUecKHe 3HAUeHHSA IJIArOJIOB C CHCTEMHBIM 32HAueHHeM ITaMATU
(remember, recall, reminisce, recollect) cooTHOCATCA ¢ GpeHMOM «IaMATEH» IIOCPEICTBOM
NepCIIeKTHBH3AIHH, HIH (DOKYCHPOBKH BHUMAaHHA Ha OT/eTBHBIX 371eMeHTax dpeiiMa.

AHaMN2 3THMOJIOTHYECKOr0 Pa3BHTHA MHEMHUECKHX [VIaroJI0B HOKA3bIBAeT, UTO OHHI
He BXOJAT B COCTaB apXaHYHOH JIEKCHKH, IIOCKOJIBKY 3TOT Paspax GOpMHpPYeTCs, [VIABHBIM
obpazom B XIV — XVI BB. DTHM [EepHOAOM JaTHPOBaHO — 3 rarona. OHH HMeKT
poMaHCcKoe (2) U H.-e.(2) nmpoucxoxkaeHue. /laHHbIe JTeKCeMbI NOABHIHCE B CAMBIH ITPOAYVK-
THBHBIH TI€PHOZ NPHPAIIEHNA H3yJaeMOH JeKCHKH. VICTOUHHKOM PasBHTHA IIOC/IYKIIH
IVIaTOJTBI POMAHCKOTO IPOMCXOsKAeHNA. [IpicTaBKa re-, OTMeUeHHasA BO BCEX IVIAr0JIax, JaéT
3HAUeHHe IIOBTOPEHH#A, BOCIPOM3BOACTBA KOPHEBOIO 3HAUEHHA, BOCIIPOU3BOJMMOCTH
cMEICTa KOpHA. U B JaHHOM ciIyuae aganTaliid 3aNMCTBOBAHHA He IPHBe/a K MoAHpHKa-
IIH JIEKCHUECKOTO 3HAUeHUA.

Utax, B peay/bTaTe MPOBEJIEHHOTO CeMAHTHUECKOTO (KOHIENTTYAIBEHOTO, (PpeliMOBOro) 1
3THMOJIOTHUECKOTrO aHAMN3a 3HaUeHNA MHeMHUYeCKHX [VIArOJIBHEIX JIEKCeM MBI IPUXOIHM K
CJTeVIOMEMY BEIBOAY: ONTHMAIBHO ITOJIHOE HCC/IeZIOBAHHE 3HAUSHIA MHEMIUECKHX IJIaro-
JIOB MOJKHO IIPOBECTH JIMIIE C YUETOM KaK HCTOPHKO-3THMOJIOTHUECKHX, TAaK H CHHXPOHHO-
KOHIIeNTYATBHBIX (akTopoB GOpMUPOBAHNA, PA3BHTHA H CYIIECTBOBAHNA MOAOOHEIX 2HAUe-
Hui. KoMIUTeKCHBIH ITOAIXO0/ K aHAIH3Y CeMaHTHKH MHEMHIUECKHX JIEKCeM IT03BOJIAeT TOUHee
OIpeiesTHThL 0COOeHHOCTH QYHKIMOHUPOBAHIA JAHHBIX JIEKCEM.
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SEMANTIC AND ETYMOLOGICAL ANALYSIS OF MEMORY VERBS IN THE PERSPECTIVE
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